
Isa
Chapter 2

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

הַדָּבָר1֙
Реч
H1697

ר אֲשֶׁ֣
коју

חָזָ֔ה
је–видео
H2372

ׁעְיָה֖וּ יְשַֽ
Исаија

בֶּן־
син

אָמ֑וֹץ
Амосов
H0531

עַל־
о

ה יְהוּדָ֖
Јуди
H3063

�ם׃ ֽ וִירוּשָׁלִָ
и–Јерусалиму
H3389

Reč koja dođe u utvari Isaiji sinu Amosovom za Judu i za Jerusalim.

׀וְהָיָה֣ 2
И–биће
H1961

ית בְּאַחֲרִ֣
у–последње
H0319

ים הַיָּמִ֗
дане
H3117

נָכ֨וֹן
утврђена

הְיֶ֜ה יִֽ
биће
H1961

הַ֤ר
гора
H2022

בֵּית־
дома

יְהוָה֙
Господњег
H3068

אשׁ ֹ֣ בְּר
на–врху

ים הֶהָרִ֔
гора
H2022

א וְנִשָּׂ֖
и–узвишена
H5375

מִגְּבָע֑וֹת
изнад–брежуљака
H1389

וְנָהֲר֥וּ
и–потећи–ће

אֵלָ֖יו
ка–њој
H0413

כָּל־
сви
H3605

ם׃ הַגּוֹיִֽ
народи

Biće u potonja vremena gora doma Gospodnjeg utvrđena uvrh gora i uzvišena iznad humova, i sticaće se k njoj 
svi narodi.

הָלְכ֞ו3ּ וְֽ
И–ићи–ће
H1980

ים עַמִּ֣
народи

ים רַבִּ֗
многи

֙ וְאָמְרוּ
и–рећи–ће
H0559

׀לְכ֣וּ 
Хајдемо
H3212

וְנַעֲלֶה֣
и–попнимо–се
H5927

אֶל־
на
H0413

הַר־
гору
H2022

יְהוָ֗ה
Господњу
H3068

אֶל־
у
H0413

בֵּית֙
дом

אֱלֹהֵי֣
Бога
H0430

ב יַעֲקֹ֔
Јаковљевог
H3290

֙ וְיֹרֵנ֙וּ
и–поучи–ће–нас

יו מִדְּרָכָ֔
путевима–својим
H1870

וְנֵלְכָ֖ה
и–ходићемо
H3212

בְּאֹרְחֹתָ֑יו
стазама–његовим
H0734

י כִּ֤
Јер

֙ מִצִּיּוֹן
са–Сиона
H6726

תֵּצֵא֣
изаћи–ће
H3318

ה תוֹרָ֔
закон
H8451

וּדְבַר־
и–реч
H1697

יְהוָה֖
Господња
H3068

�ם׃ ֽ מִירוּשָׁלִָ
из–Јерусалима
H3389

I ići će mnogi narodi govoreći: Hodite da idemo na goru Gospodnju, u dom Boga Jakovljevog, i učiće nas svojim 
putevima, i hodićemo stazama Njegovim. Jer će iz Siona izaći zakon, i reč Gospodnja iz Jerusalima.

וְשָׁפַט4֙
И–судиће
H8199

ין בֵּ֣
међу
H0996

הַגּוֹיִ֔ם
народима

יחַ וְהוֹכִ֖
и–укоравати
H3198

ים לְעַמִּ֣
народе

ים רַבִּ֑
многе

וְכִתְּת֨וּ
И–прековаће
H3807

ם חַרְבוֹתָ֜
мачеве–своје
H2719

ים לְאִתִּ֗
у–раонике
H0855

וַחֲנִיתֽוֹתֵיהֶם֙
и–копља–своја
H2595

לְמַזְמֵר֔וֹת
у–српове
H4211

לאֹ־
Неће
H3808

א יִשָּׂ֨
подићи
H5375

ג֤וֹי
народ

אֶל־
на
H0413

֙ גּוֹי
народ

רֶב חֶ֔
мач
H2719

וְלאֹ־
и–неће
H3808

יִלְמְד֥וּ
више–учити
H3925

ע֖וֹד
да–воде
H5750

ה׃ מִלְחָמָֽ
ратове
H4421

פ
¶

I sudiće među narodima, i karaće mnoge narode, te će raskovati mačeve svoje na raonike, i koplja svoja na 
srpove, neće dizati mača narod na narod, niti će se više učiti boju.

ית5 בֵּ֖
Доме

ב יַעֲקֹ֑
Јаковљев
H3290

לְכ֥וּ
хајдемо
H3212

וְנֵלְכָ֖ה
и–ходимо
H3212

בְּא֥וֹר
у–светлости
H0216

יְהוָֽה׃
Господњој
H3068

Dome Jakovljev, hodi da idemo po svetlosti Gospodnjoj.
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י6 כִּ֣
Јер

שְׁתָּה נָטַ֗
си–оставио
H5203

עַמְּךָ֙
народ–свој

ית בֵּ֣
дом

ב יַעֲקֹ֔
Јаковљев
H3290

י כִּ֤
јер

֙ מָלְאוּ
су–пуни
H4390

דֶם מִקֶּ֔
источњачких–обичаја

נְנִ֖ים וְעֹֽ
и–гатају

ים כַּפְּלִשְׁתִּ֑
као–Филистејци
H6430

י וּבְיַלְדֵ֥
и–с–децом
H3206

ים נָכְרִ֖
странаца
H5237

יקוּ׃ יַשְׂפִּֽ
се–друже

Ali si ostavio svoj narod, dom Jakovljev, jer su puni zala istočnih i gataju kao Filisteji, i mili su im sinovi tuđinski.

וַתִּמָּלֵא7֤
И–напунила–се
H4390

אַרְצוֹ֙
земља–његова
H0776

סֶף כֶּ֣
сребром
H3701

ב וְזָהָ֔
и–златом
H2091

ין וְאֵ֥
и–нема
H0369

צֶה קֵ֖
краја

לְאֹצְרֹתָ֑יו
благама–његовим
H0214

וַתִּמָּלֵא֤
И–напунила–се
H4390

אַרְצוֹ֙
земља–његова
H0776

ים סוּסִ֔
коњима

ין וְאֵ֥
и–нема
H0369

צֶה קֵ֖
краја

יו׃ לְמַרְכְּבֹתָֽ
колима–његовим
H4818

I zemlja je njihova puna srebra i zlata, i blagu njihovom nema kraja; zemlja je njihova puna konja, i kolima 
njihovim nema kraja.

וַתִּמָּלֵ֥א8
И–напунила–се
H4390

אַרְצ֖וֹ
земља–његова
H0776

אֱלִילִ֑ים
идолима
H0457

ה לְמַעֲשֵׂ֤
Делу
H4639

֙ יָדָיו
руку–својих
H3027

שְׁתַּחֲו֔וּ יִֽ
се–клањају
H7812

ר לַאֲשֶׁ֥
ономе–што

עָשׂ֖וּ
су–направили

יו׃ אֶצְבְּעֹתָֽ
прсти–њихови
H0676

Puna je zemlja njihova idola; delu ruku svojih klanjaju se, što načiniše prsti njihovi.

ח9 וַיִּשַּׁ֥
И–погну–се
H7817

ם אָדָ֖
човек
H0120

וַיִּשְׁפַּל־
и–понизи–се
H8213

אִ֑ישׁ
муж
H0376

וְאַל־
и–не
H0408

א תִּשָּׂ֖
опрости
H5375

ם׃ לָהֶֽ
им

I klanjaju se prosti ljudi, i savijaju se glavni ljudi; nemoj im oprostiti.

בּ֣וֹא10
Уђи
H0935

בַצּ֔וּר
у–стену
H6697

ן וְהִטָּמֵ֖
и–сакриј–се
H2934

עָפָר֑ בֶּֽ
у–прашину
H6083

֙ מִפְּנֵי
пред
H6440

חַד פַּ֣
страхом
H6343

יְהוָ֔ה
Господњим
H3068

ר וּמֵהֲדַ֖
и–пред–славом
H1926

גְּאֹנֽוֹ׃
величанства–његовог
H1347

Uđi u stenu, i sakrij se u prah od straha Gospodnjeg i od slave veličanstva Njegovog.

י11 עֵינֵ֞
Очи

גַּבְה֤וּת
охолости
H1365

אָדָם֙
људске
H0120

ל שָׁפֵ֔
биће–понижене
H8213

ח וְשַׁ֖
и–погнут
H7817

ר֣וּם
понос
H7312

ים אֲנָשִׁ֑
људи
H0376

וְנִשְׂגַּ֧ב
а–узвишен–ће–бити
H7682

יְהוָה֛
Господ
H3068

לְבַדּ֖וֹ
једини
H0905

בַּיּ֥וֹם
у–дан
H3117

הַהֽוּא׃
тај
H1931

ס
¶

Ponosite oči čovečje poniziće se, i visina ljudska ugnuće se, a Gospod će sam biti uzvišen u onaj dan.
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י12 כִּ֣
Јер

י֞וֹם
дан
H3117

לַיהוָה֧
Господа
H3068

צְבָא֛וֹת
над–војскама

עַ֥ל
доћи–ће–над

כָּל־
све
H3605

גֵּאֶ֖ה
охоло
H1343

וָרָ֑ם
и–узвишено

וְעַ֖ל
и–над

כָּל־
све
H3605

א נִשָּׂ֥
узнесено
H5375

ל׃ וְשָׁפֵֽ
и–биће–понижено
H8213

Jer će doći dan Gospoda nad vojskama na sve ohole i ponosite i na svakog koji se podiže, te će biti poniženi,

13֙ וְעַל
и–над

כָּל־
све
H3605

אַרְזֵי֣
кедрове
H0730

הַלְּבָנ֔וֹן
Ливана
H3844

ים הָרָמִ֖
високе

וְהַנִּשָּׂאִ֑ים
и–узвишене
H5375

וְעַ֖ל
и–над

כָּל־
све
H3605

אַלּוֹנֵי֥
храстове
H0437

ׁן׃ הַבָּשָֽ
Васана
H1316

I na sve kedre livanske velike i visoke i na sve hrastove vasanske,

וְעַ֖ל14
и–над

כָּל־
све
H3605

ים הֶהָרִ֣
горе
H2022

ים הָרָמִ֑
високе

וְעַ֖ל
и–над

כָּל־
све
H3605

הַגְּבָע֥וֹת
брежуљке
H1389

הַנִּשָּׂאֽוֹת׃
узвишене
H5375

I na sve gore visoke i na sve humove izdignute,

וְעַ֖ל15
и–над

כָּל־
сваки
H3605

ל מִגְדָּ֣
торањ
H4026

הַ   גָּבֹ֑
високи
H1364

וְעַ֖ל
и–над

כָּל־
сваки
H3605

חוֹמָ֥ה
зид
H2346

ה׃ בְצוּרָֽ
утврђени
H1219

I na svaku kulu visoku i na svaki zid tvrdi,

וְעַ֖ל16
и–над

כָּל־
све
H3605

אֳנִיּ֣וֹת
лађе
H0591

ישׁ תַּרְשִׁ֑
тарсишке
H8659

וְעַ֖ל
и–над

כָּל־
све
H3605

שְׂכִיּ֥וֹת
слике
H7914

ה׃ הַחֶמְדָּֽ
пожељне

I na sve lađe tarsiske i na sve likove mile.

וְשַׁח17֙
И–погнут–ће–бити
H7817

גַּבְה֣וּת
охолост
H1365

ם הָאָדָ֔
људска
H0120

וְשָׁפֵ֖ל
и–понижен
H8213

ר֣וּם
понос
H7312

ים אֲנָשִׁ֑
људи
H0376

וְנִשְׂגַּ֧ב
а–узвишен–ће–бити
H7682

יְהוָה֛
Господ
H3068

לְבַדּ֖וֹ
једини
H0905

בַּיּ֥וֹם
у–дан
H3117

הַהֽוּא׃
тај
H1931

Tada će se ponositost ljudska ugnuti i visina se ljudska poniziti, i Gospod će sam biti uzvišen u onaj dan.

ים18 וְהָאֱלִילִ֖
И–идоли
H0457

יל כָּלִ֥
потпуно
H3632

יַחֲלֹֽף׃
ће–ишчезнути
H2498

I idola će nestati sasvim.

19֙ וּבָא֙וּ
И–ући–ће
H0935

בִּמְעָר֣וֹת
у–пећине
H4631

ים צֻרִ֔
стена
H6697

וּבִמְחִלּ֖וֹת
и–у–рупе
H4247

עָפָר֑
у–земљи
H6083

י מִפְּנֵ֞
пред
H6440

חַד פַּ֤
страхом
H6343

יְהוָה֙
Господњим
H3068

וּמֵהֲדַ֣ר
и–пред–славом
H1926

גְּאוֹנ֔וֹ
величанства–његовог
H1347

בְּקוּמ֖וֹ
кад–устане

ץ לַעֲרֹ֥
да–уздрхти
H6206

רֶץ׃ הָאָֽ
земља
H0776

I ljudi će ići u pećine kamene i u rupe zemaljske od straha Gospodnjeg i od slave veličanstva Njegovog, kad 
ustane da potre zemlju.
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בַּיּ֤וֹם20
У–дан
H3117

הַהוּא֙
тај
H1931

יַשְׁלִ֣יךְ
бациће
H7993

ם הָאָדָ֔
човек
H0120

אֵת֚
×
H0853

אֱלִילֵי֣
идоле
H0457

כַסְפּ֔וֹ
сребрне–своје
H3701

וְאֵ֖ת
и
H0853

אֱלִילֵי֣
идоле
H0457

זְהָב֑וֹ
златне–своје
H2091

ר אֲשֶׁ֤
које

שׂוּ־ עָֽ
су–направили

לוֹ֙
себи

שְׁתַּחֲוֹ֔ת לְהִֽ
да–им–се–клањају
H7812

ר לַחְפֹּ֥
кртовима
H2661

פֵּר֖וֹת
и
H6512

ים׃ וְלָעֲטַלֵּפִֽ
слепим–мишевима
H5847

Tada će baciti čovek idole svoje srebrne i idole svoje zlatne, koje načini sebi da im se klanja, krticama i slepim 
miševima,

לָבוֹא21֙
Да–уђу
H0935

בְּנִקְר֣וֹת
у–пукотине
H5366

ים הַצֻּרִ֔
стена
H6697

י וּבִסְעִפֵ֖
и–у–раселине
H5585

הַסְּלָעִי֑ם
литица
H5553

י מִפְּנֵ֞
пред
H6440

חַד פַּ֤
страхом
H6343

יְהוָה֙
Господњим
H3068

וּמֵהֲדַ֣ר
и–пред–славом
H1926

גְּאוֹנ֔וֹ
величанства–његовог
H1347

בְּקוּמ֖וֹ
кад–устане

ץ לַעֲרֹ֥
да–уздрхти
H6206

רֶץ׃ הָאָֽ
земља
H0776

Ulazeći u raseline kamene i u pećine kamene od straha Gospodnjeg i od slave veličanstva Njegovog, kad ustane 
da potre zemlju.

חִדְל֤ו22ּ
Престаните
H2308

לָכֶם֙
се–уздати

מִן־
у

ם הָאָ֣דָ֔
човека
H0120

ר אֲשֶׁ֥
у–чијем

נְשָׁמָ֖ה
ноздрвама–је
H5397

בְּאַפּ֑וֹ
дах
H0639

י־ כִּֽ
јер

ה בַמֶּ֥
шта
H4100

ב נֶחְשָׁ֖
он–вреди
H2803

הֽוּא׃
заиста
H1931

פ
¶

Prođite se čoveka, kome je dah u nosu; jer šta vredi?
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